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Hoofdstuk 1

Walt Booth voelde zich eenzaam. Ruim vijf jaar daarvoor was hij

weduwnaar geworden, toen zijn kinderen zesentwintig en veer-

tien waren. Nu, op zijn tweeënzestigste, waren de kinderen uitge-

vlogen. Vanessa was getrouwd met Paul en woonde samen met

hem aan de andere kant van de stallen, en Tom had zijn eerste jaar

op West Point er bijna opzitten. Walts nichtje, Shelby, had bij hem

ingewoond, maar was in februari vertrokken om tijdens de vorst-

periode vakantie te vieren op Maui voordat haar opleiding in San

Francisco weer begon.

Dat was echter allemaal bijzaak. Onlangs was hij een relatie be-

gonnen met zijn buurvrouw: een beeldschone, levendige, geestige

filmster die een paar jaar jonger was dan hij. Muriel St. Claire. De

vonk was nog maar net overgeslagen, toen ze voor een nieuwe

film naar Hollywood was afgereisd. Hij was achtergebleven met

haar twee labradors en haar twee paarden. Sinds ze per privéjet

naar LA was vertrokken, had hij welgeteld één telefoontje gehad,

een telefoontje waarbij hij feestgedruis op de achtergrond had ge-

hoord. Er had muziek, geroezemoes, gelach en het klinken van

glazen geklonken, en Muriel had helemaal in haar element gele-

ken.

Het punt was dat hij verliefd op haar was geworden. Ze had

hem om haar vinger gewonden doordat ze in geen enkel opzicht

beantwoordde aan het beeld dat hij van een filmster had. Ruim

N
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een jaar terug was ze naar Virgin River verhuisd, waar ze samen

met haar dieren een oude boerderij had betrokken, die ze bijna

helemaal eigenhandig had opgeknapt. Hij had haar nooit in iets

anders gezien dan die stoere kleding, meestal een spijkerbroek en

laarzen, vaak een overall. Ze kon paardrijden en schieten als de

beste en trainde haar eigen honden om op watervogels te jagen.

Een natuurmens. Ongekunsteld. Tegelijkertijd was ze gevat en

bezat ze een natuurlijke schoonheid. En op dit moment, terwijl

hij bij het raam in zijn woonkamer zat en haar hond achter zijn

oren krabde, maakte ze een film met Jack Nicholson. De waar-

heid was dat hij betwijfelde of ze nog terugkwam.

De deurbel ging, en hij hees zich overeind om open te doen.

Twee weken daarvoor had hij zich nog een jonge hond gevoeld,

die zich er elke dag weer op verheugde Muriel te zien. Nu voelde

hij zich een oude man in tijdnood.

Voor de deur stond Luke Riordan, waardoor hij fronste. Dit

was zo ongeveer de laatste persoon die hij momenteel wilde zien.

Luke en Shelby hadden iets met elkaar gehad wat op niets was uit-

gelopen, en dat was volgens Walt de reden waarom ze was ver-

trokken.

‘Morgen, generaal,’ zei Luke met een kort knikje. ‘Hebt u een

momentje?’

‘Jawel,’ antwoordde hij, de deur uitnodigend openhoudend.

‘Koffie?’

‘Nee dank u, sir,’ antwoordde Luke. ‘Ik wilde alleen maar…

Nou ja, ik moet u mijn verontschuldigingen aanbieden.’

‘O ja?’ reageerde Walt. Hij draaide zich om en liep terug naar

de woonkamer.

Zodra de honden Luke in het oog kregen, stormden ze op hem

af. Luce, de chocoladebruine labrador, ging braaf voor hem zit-

ten, maar kwispelde zo wild met haar staart, dat haar hele lijf er-
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van trilde. Buff, die nog geen jaar oud was, ging helemaal uit zijn

bol en sprong uitgelaten tegen hem op.

‘Buff! Af!’ commandeerde Walt. Dat hielp echter weinig. De

blonde labrador was nu eenmaal niet te houden als er bezoek bin-

nenkwam.

‘Ho!’ riep Luke lachend, terwijl hij de hond achter zijn oren

greep en dwong te gaan zitten. ‘U hebt voor wat gezelschap ge-

zorgd?’

‘Dit zijn Muriels honden. Ze is de stad uit, en ik pas op ze.’

‘De stad uit?’ vroeg Luke, overeind komend.

Walt plofte in zijn stoel en droeg de honden op naast hem te

komen zitten door met zijn vingers te knippen. Hij ging niet in op

Lukes vraag over Muriel. Geflankeerd door beide honden, ge-

baarde hij naar de stoel tegenover hem. ‘Ga zitten, Riordan. Ik

ben heel benieuwd naar die verontschuldiging van je.’

Ietwat opgelaten nam Luke plaats. ‘Generaal Booth, het komt

door mij dat Shelby ruim twee weken geleden is weggegaan. Dat

spijt me, sir. Ze had alle reden om aan te nemen dat ik haar geen

toekomst kon bieden, en daarom is ze vertrokken.’

Walt leunde achterover. Shelby was vijfentwintig, Luke achten-

dertig, en Walt had zich zorgen gemaakt dat de relatie van zijn

nichtje met deze ruige Blackhawk-piloot wel eens pijnlijk voor

haar zou kunnen aflopen. ‘Waarom verbaast dat me niet?’ zei hij

botweg.

‘Ik heb haar laten gaan, sir. Ik dacht dat ze dan beter af was. 

Ik moest er niet aan denken dat ze alles op het spel zette voor zo

iemand als ik.’

Walt grijnsde. Zelf had hij het niet beter onder woorden kun-

nen brengen. ‘Ik had je gewoon voor je raap moeten schieten,’ zei

hij. ‘Dat heb ik serieus overwogen.’

Luke stootte een vreugdeloos lachje uit. ‘Dat dacht ik wel, sir.’
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Hij was nog niet lang genoeg uit het leger om over dat rangenge-

doe heen te stappen. De generaal bleef tot zijn dood een generaal

en werd met passende eerbied behandeld, ook al gedroeg hij zich

als een regelrechte klootzak en dreigde hij Luke overhoop te

schieten.

‘Je hoort je bij haar te verontschuldigen, niet bij mij,’ zei Walt.

‘Dat heb ik al gedaan, sir. Ongelooflijk genoeg heeft ze me ver-

geven.’

‘Je hebt haar gesproken?’

‘Ja, sir. Ze is terug. Ze was pisnijdig, maar ik ben diep door het

stof gegaan, en ze heeft me een tweede kans gegeven. Deze keer ga

ik het beter aanpakken.’

Walt sperde zijn ogen wijd open, waardoor zijn donkere bor-

stelige wenkbrauwen omhoogschoten. ‘Ze is terug?’

‘Jazeker, sir. Ik moest zeggen dat ze zo hierheen komt. Ze moest

nog iets doen, en ik wilde eerst even met u praten.’

‘Om je verontschuldigingen aan te bieden,’ morde Walt. ‘Ik wil

mijn nichtje graag zien, als je het niet erg vindt.’

‘Ze komt zo direct. Maar er is nog iets. Ik wil graag uw toestem-

ming om Shelby ten huwelijk te vragen.’

‘Je begeeft je nu echt op spekglad ijs,’ merkte Walt knarsetan-

dend op.

‘O, u moest eens weten.’ Luke begon te grinniken voor hij er

erg in had. ‘Bijna negenendertig jaar oud en ik ga voor de hele

santenkraam. En het is niet eens een van haar voorwaarden – ik

wil het zelf. Generaal Booth, ze betekent alles voor me. Ik kan niet

zonder haar. Ik dacht van wel en ik heb het geprobeerd, maar het

is al te laat. Ik hou van Shelby. Ik zal de rest van mijn leven van

haar blijven houden.’

Walt was rechtop gaan zitten en schoof nu naar het puntje 

van zijn stoel. ‘En haar opleiding dan? Of een gezin? Volgens mij
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wil mijn nichtje een gezin, en ik heb jou horen zeggen dat dat er

niet –’

‘U hebt me vast een heleboel dingen horen zeggen waarvan ik

zogenaamd overtuigd was, sir. Shelby kan alles krijgen wat ze wil,

alles doen wat ze wil – ik zal volledig achter haar staan. Ik zal haar

tijd niet verspillen, sir. Als ze met me wil trouwen, geef ik haar al-

les wat ik in me heb, ga ik met haar mee waarheen ze maar wil.

Nooit zal ze mijn huis meer uit lopen met het idee dat ik niet om

haar geef. Dat was waarschijnlijk de allergrootste fout die ik ooit

heb gemaakt.’

Onwillekeurig begon Walt te glimlachen. ‘Je hebt je lesje ge-

leerd, hè jongen?’

Luke vond het niet zo erg om jongen te worden genoemd door

deze icoon van de strijdkrachten, maar de waarheid kwam nogal

hard aan. ‘O man,’ zei hij hoofdschuddend. ‘U hebt geen idee.’

Walt leunde weer achterover. ‘Ik zie je graag een beetje inbin-

den, Riordan. Wat als ik geen toestemming geef?’

‘O, dan vraag ik haar toch. Dan zal ik haar vertellen dat u het

niet goedkeurt en haar vragen zich daar niets van aan te trekken.

Maar ik wil dit graag doen zoals het hoort, sir. Fouten heb ik ge-

noeg gemaakt; ik wil er niet nog eentje maken.’

‘Hm,’ mompelde Walt. ‘Kennelijk kan ik me nog steeds laten

verrassen…’

‘Sir?’

‘Ik had je niet ingeschat als een intelligente kerel.’

Luke schudde slechts zijn hoofd. Tja, dit had hij kunnen zien

aankomen. Hij was met het nichtje van de generaal naar bed ge-

weest en had haar verteld dat hij gewoon niet het type man was

voor huisje-boompje-beestje. Voor zichzelf had hij dat op alle

mogelijke manieren recht kunnen praten, maar hij had donders-

goed geweten dat de generaal dat niet zomaar zou slikken. Hij be-
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sefte ook dat als Shelby zíjn nichtje was geweest, hij dat evenmin

had gepikt. Nu ging Walt hem uiteraard een poosje op de pijn-

bank leggen. Dat was waarschijnlijk zijn verdiende loon, veron-

derstelde Luke.

De voordeur ging open, en Shelby kwam binnen. Beide man-

nen schoten overeind, maar Luke was het eerst bij haar. Hij sloeg

een arm om haar middel. ‘Is het goed gegaan?’ vroeg hij zachtjes.

‘Hm-m,’ zei ze, glimlachend naar hem opkijkend. ‘Ik ben er

gemakkelijk van afgekomen.’ Shelby was uit Virgin River wegge-

gaan zonder afscheid te nemen van Lukes hulpje, Art. Dat was op

zich niet zo vreselijk, maar Art was een dertigjarige man met het

syndroom van Down, en zomaar verdwijnen zonder uitleg of af-

scheid te nemen kon op hem overkomen alsof hij in de steek werd

gelaten. ‘Hij was niet boos op me, alleen ongerust.’

Daarna liep ze naar haar oom. ‘Sorry dat ik niet heb gebeld om

te zeggen dat ik terugkwam, oom Walt. Ik moest eerst dingen uit-

praten met Luke.’

Walt keek in haar beeldschone stralende gezicht. Haar bruine

ogen glansden, en haar wangen kleurden van verliefdheid. Shel-

by’s aanblik was echter niet het opzienbarendst. Eén blik op Luke

zei meer dan genoeg. Luke had altijd iets rebels over zich gehad,

iemand met een kort lontje die het gevaar zocht. Niet meer. Alle

ruwe kantjes waren ervan af, en hij keek nu zo gedwee als een

puppy.

Lachend trok Walt Shelby in zijn armen om haar stevig te om-

helzen. ‘Shelby, Shelby,’ zei hij. Hij hield haar een eindje van zich

af en zei grinnikend: ‘Volgens mij heb je hem getemd. Er zit geen

sprankje vechtlust meer in hem.’

‘Gelukkig maar,’ verzuchtte ze. ‘Veel meer kan ik ook niet heb-

ben. Het is er een met een gebruiksaanwijzing, hoor. Maar ik ben

nog niet helemaal klaar met Luke, dus trek ik bij hem in. Ik kom
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je natuurlijk wel elke dag met de paarden helpen, net zoals voor-

heen.’

‘Dat zou fijn zijn, lieverd,’ zei hij. ‘Er zijn een heleboel paarden.

Muriel is de stad uit, en ik heb haar honden en paarden erbij.’

Shelby bukte om beide labradors even over hun kop te aaien.

‘Waar is ze?’

‘Voorlopig zit ze weer in Hollywood. Om een film op te ne-

men.’

‘Echt waar?’ vroeg Shelby met een brede grijns en een schitte-

ring in haar ogen. ‘Wauw. Wat gaaf, zeg.’

Uiteraard vond ze dat spannend, dacht Walt. Zelf had hij tegen

Muriel gezegd dat hij haar van harte steunde in alles wat ze wilde

bereiken, maar het lukte hem niet om dat ook daadwerkelijk op

te brengen. Hij was jaloers en eenzaam en kregelig. Dit nieuws

over Shelby en Luke maakte alleen maar dat hij zich nog ellendi-

ger voelde.

Hij schudde het van zich af. ‘Luke?’ zei hij, hem strak aankij-

kend. Zodra hij Lukes aandacht had, gaf hij een ferme knik met

zijn kin. Meer was er niet voor nodig om Luke Riordans ogen te

laten oplichten als een stel lichtbakens.

Om één uur ’s nachts ging de telefoon naast Walts bed. Zijn eerste

gedachte was dat het Shelby was; die had haar geluk in Lukes han-

den gelegd, en Walt hoopte maar dat er niets mis was gegaan. Ver-

volgens dacht hij aan Vanessa, Paul en de kleine Matt, zijn

kleinzoon. Ook Tom schoot door zijn hoofd, maar een telefoon-

tje midden in de nacht vanuit West Point was zeer onwaarschijn-

lijk.

‘Walt?’ klonk Muriels stem, voordat hij helder genoeg was om

hallo te zeggen. ‘Het spijt me, lieve schat. Ik weet hoe laat het is.’

Lieve schat? Noemde ze hem nou lieve schat? Ach, die Holly-
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wood-types spraken vast iedereen zo aan. ‘Het geeft niet,’ zei hij

slaperig. ‘Alles goed met je?’

‘O, met mij is het prima. Dit is echt de eerste keer in dagen dat

ik even kan bellen. Maar het blijft niet zo’n gekkenhuis. Hoop ik.’

‘Wat doen jullie dan allemaal?’

‘Van alles en nog wat. De producers organiseren feestjes in al-

lerlei hippe tenten in de stad, waar de cast zich dan moet vertonen

om zo alvast wat publiciteit voor de film te genereren. Ik heb re-

search gedaan voor mijn rol, besprekingen gehad met de schrij-

ver, tekst ingestudeerd, die ze doodleuk herschrijven zodra ik

hem uit mijn hoofd ken, schetsen van de kleding en de set beke-

ken met de ontwerper, en verder ga ik voornamelijk uit: lunchen,

wat drinken, dineren, weer wat drinken, en maar praten. Tegen

middernacht stort ik in bed en ben volkomen van de wereld tot

vijf uur. Dan sta ik op en spring op de loopband.’

Verward schudde hij zijn hoofd. ‘Wat heeft de loopband ermee

te maken?’

Ze schoot in de lach. ‘Ik moet in vorm blijven. En hier heb ik de

honden en paarden niet om me daarmee te helpen. Ik heb mijn

oude trainer weer ingehuurd om de boel een beetje strak te hou-

den. Het klinkt vast niet zo, maar ik werk me een slag in de rond-

te.’

‘Nou, ga dan niet om de haverklap ergens wat drinken, dan

voel je je vanzelf beter.’

‘Ik hou het bij mineraalwater wanneer ik met acteurs, produ-

cers, pr-mensen en zo op stap ben. Mij betrappen ze niet lallend

aan de bar.’

Hij glimlachte en schaamde zich op slag voor zijn stekelige op-

merking. Bovendien was hij trots; ze was een echte professional.

Dat had hij moeten weten. ‘Zo ken ik je weer.’

‘Vertel eens wat daar allemaal gebeurt.’

12



‘Shelby is terug,’ zei hij.

Het bleef even doodstil. ‘Echt waar?’ vroeg Muriel uiteindelijk

op ongelovige toon.

‘Jazeker. En Luke is kennelijk diep genoeg door het stof gegaan

voor haar, want ze is bij hem ingetrokken. Vanochtend kwam hij

langs om mijn toestemming te vragen voor een huwelijksaanzoek.’

‘Ga weg! Heb je die gegeven?’

‘Nee. Ik heb gezegd dat hij dood kon vallen. Ik had hem ge-

woon overhoop moeten schieten. Dat heb ik hem ook gezegd.’

‘O, en nu moet ik zeker geloven dat je echt zo’n bullebak bent,

hè?’

‘Die malle meid houdt kennelijk van hem. En je zou hem eens

moeten zien. Omgeslagen als een blad aan een boom. Ik wed dat

als we zijn shirt omhoogtrekken, zijn hele rug onder de striemen

van de zweepslagen zit. Hij is zo mak als een lammetje.’

‘Dat lijkt me stug,’ zei ze met een lach. ‘Nou, fijn voor Shelby.

Die tactiek heeft mij nooit wat opgeleverd. Elke keer dat ik in het

holst van de nacht stampvoetend het pand verliet, kreeg ik alleen

maar te horen: “Oké, toedeloe”.’

‘Hoe is Jack Dinges eigenlijk?’

‘Ga je hem nog eens bij zijn achternaam noemen of hoe zit

dat?’ vroeg ze met een diepe zucht.

‘Nee.’

‘Hij is heel aardig. Een vakman, punctueel, getalenteerd, en hij

geniet van al die mensen die aan zijn voeten liggen. Terecht ook.

Hij heeft charisma. Ik mag hem wel. Ik denk dat het een heel goe-

de ervaring zal zijn om weer met hem te werken.’

‘Muriel,’ zei hij zachtjes. ‘Wanneer kom je weer thuis?’

Al even zacht antwoordde ze: ‘Dat weet ik niet, Walt. En ja, ik

mis je.’
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Jacks bar was de plek in Virgin River waar de inwoners elkaar

troffen. Niet dat iedereen daar elke avond zat, maar je kwam daar

altijd wel een kennis tegen. Sinds Jack Sheridan, een ex-marinier,

de bar had geopend, werd de ruggengraat van de dorpsgemeen-

schap gevormd door mannen uit het leger. In zijn kielzog was een

van zijn beste vrienden naar het dorp gekomen, John Middleton,

die Preacher werd genoemd en zijn partner en kok in de bar was.

De volgende nieuwkomer was Mike Valenzuela geweest, die twee

keer met Jack in Irak had gediend en het inmiddels tot plaatselij-

ke politiefunctionaris had geschopt. Walts schoonzoon, Paul, was

een van Jacks mannen van vroeger en had ook twee missies onder

Jack gediend. Zelfs Luke Riordan, een ex-soldaat, werd in deze

groep opgenomen. Dit was de plek waar Walt zich thuis voelde.

Sinds het vertrek van Muriel had hij zich min of meer thuis

verschanst, waar hij zijn eigen potje kookte. Nadat hij de vorige

avond een poosje met haar had gesproken, zag hij het echter alle-

maal weer wat zonniger in, en hij had besloten die avond bij Jack

te gaan eten. Hij was wat aan de vroege kant; de gasten voor het

avondeten moesten nog binnendruppelen.

De tv in de hoek stond aan, zodat Jack en ieder ander die geïn-

teresseerd was, op de hoogte kon blijven van het nieuws en de

laatste ontwikkelingen in Irak.

Jack had zijn zoontje David in de draagzak op zijn rug, terwijl

hij achter de bar stond. ‘Generaal,’ begroette hij hem. ‘Goed u

weer te zien, sir. Dat is al eventjes geleden.’

‘Dat is waar,’ zei Walt, plaatsnemend op een barkruk. ‘Heb je

nieuws uit Irak?’

‘Rick schrijft me om de paar weken. Hij probeert me niet on-

gerust te maken, maar van CNN krijg ik de koude rillingen. Er

zijn net weer een paar grote bomaanslagen gepleegd. Met slacht-

offers aan onze kant.’
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Jack had een jonge beschermeling, die op zijn achttiende bij

het Korps Mariniers was gegaan en na een speciale opleiding van

een jaar naar Irak was uitgezonden. Jack beschouwde de jongen

als zijn zoon.

‘Dit zult u leuk vinden, sir. Deze digibeet leert met computers

om te gaan. E-mail is soms wel zo snel en handig voor Rick als er

een computer in de buurt is, en ik wil natuurlijk op de hoogte

blijven. Preacher zit me al jaren achter de vodden; hij doet de

boekhouding op de computer. En Mel heeft er thuis eentje nodig.

Dus… ik ben eindelijk om.’

‘Welkom bij de club,’ zei Walt lachend.

‘U trekt zeker veel met de buurvrouw op.’ Jack zette de gene-

raals favoriete biertje voor hem neer zonder dat hij daarom hoef-

de te vragen.

‘Nou, om je de waarheid te zeggen is Muriel een poosje van

huis, en ik pas op de honden en paarden.’ Walt zei dit met een ze-

kere trots. In het contract met de studio stond dat er op locatie

voor haar honden zou worden gezorgd en er iemand op de boer-

derij zou logeren om de paarden te verzorgen, maar Walt wilde

niet dat de verlengstukken van Muriel aan vreemde handen 

werden toevertrouwd en had haar gevraagd om hem daarvoor te

laten zorgen. ‘Ze is terug naar Hollywood om een film op te 

nemen. Ze zal af en toe wel een lang weekend hebben, denk 

ik, maar het zal ongeveer een halfjaar duren voordat ze klaar

zijn.’

‘Meent u dat nou?’ zei Jack. ‘Dat wist ik niet.’

‘Het was nogal onverwacht.’

‘Dat moet haast wel.’

‘Wat heet,’ zei Walt tussen twee slokken bier door. ‘Het ene

moment zat ze na te denken over een script dat volgens haar mo-

gelijkheden bood, vooropgesteld dat de juiste mensen erbij be-
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trokken werden. Het volgende moment bracht ik haar naar het

vliegveld.’

‘Pff.’

‘Dat dacht ik ook, ja,’ zei Walt. ‘Ik heb haar een paar keer ge-

sproken. Ze is keihard aan het werk. En met de dieren gaat het

prima.’

Jack grijnsde. ‘Dus dan hebt u ineens wat vrije tijd.’

Walt knikte slechts. Het viel niet mee om weer een stap terug te

doen. Na de dood van zijn vrouw had hij zichzelf gedwongen te

wennen aan het leven van een alleenstaande man. Hij had name-

lijk nooit verwacht een andere vrouw tegen te komen die de leeg-

te zou kunnen vullen. Zodra Muriel dat toch had gedaan, had het

hem verbaasd hoe snel hij weer aan vrouwelijk gezelschap ge-

wend was geraakt. En niet zomaar een vrouw, maar een vrouw die

perfect bij hem leek te passen. Zolang ze hier aan het paardrijden,

schieten, jagen en klussen was, vond hij dat ze voor elkaar ge-

maakt waren. Op het moment dat het telefoontje uit Hollywood

was gekomen, was hij echter gaan inzien dat het belachelijk was te

denken dat ze iets gemeen hadden. Voor haar was het doodnor-

maal om haar koffer te pakken, op een privéjet te stappen en naar

een heel andere wereld te vertrekken.

‘Ik heb Shelby en Luke gisteravond gezien. Ze kwamen langs

voor een biertje en een afhaalmaaltijd. Het lijkt of ze de draad

weer hebben opgepakt,’ zei Jack.

‘Ik geloof het wel,’ zei Walt. ‘Maken ze een gelukkige indruk?’

Jack boog vertrouwelijk naar hem toe. ‘Alsof ze op een roze

wolk zitten,’ zei hij, waarna hij in de lach schoot. ‘Luke heeft er

een stuk langer over gedaan om in het stof te bijten dan ik had ge-

dacht.’

‘Ik hoop alleen maar dat Shelby bij hem in goede handen is,’

zei Walt.
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‘O, generaal, dat staat buiten kijf. Luke is voor de bijl gegaan.’

Hij grijnsde breed. ‘Hij heeft alleen nog maar oog voor haar.’

‘Dat is hem geraden,’ grauwde Walt. ‘Ik zou hem maar wat

graag voor zijn raap schieten.’

Daar moest Jack om lachen. Walt had heel wat mannen de stui-

pen op het lijf gejaagd, maar hij had nog nooit iemand daadwer-

kelijk iets aangedaan. Niettemin was hij heetgebakerd genoeg om

de stoom uit zijn oren te laten komen.

Even later kwam Mike V door de achterdeur binnen en ging

naast Walt zitten. Daarna volgde Paul, wiens binnenkomst altijd

werd aangekondigd door het gestamp van zijn modderige laarzen

op de veranda.

Nu wist Walt weer waarom hij zich hier zo op zijn gemak voel-

de; een paar mannen die aan het eind van de dag van een biertje

genoten, Jack met zijn kop koffie – kameraden onder elkaar.

De volgende die binnenkwam was Mel, met de baby warm

weggestopt onder haar jas. Nadat ze iedereen had begroet, vroeg

ze Mike: ‘Komt Brie ook een hapje eten?’

‘Vanavond niet. Ze probeert de baby vroeg naar bed te bren-

gen. Ness ligt graag tot in de kleine uurtjes te kraaien.’

Mel keek Paul aan. ‘Vanni?’

‘Vanni kookt vanavond zelf,’ antwoordde hij.

‘En Abby?’ informeerde Mel naar hun logee.

Paul schudde zijn hoofd. ‘Cameron is met haar naar Grace Val-

ley voor een echo en daarna neemt hij haar mee uit eten in Fortu-

na, zodat ze het huis weer eens uit komt.’

‘Aha,’ zei Mel. ‘Ik wist dat hij iets moest doen, want ik heb

dienst tot hij terug is. Aardig van hem om dat voor Abby te doen.’

Zwijgend knikte Paul. Met een ietwat gekwelde blik, die hij

probeerde te verbergen, wendde hij zich tot Walt. ‘Vanni zei dat

Muriel weg is, sir. Hebt u zin om bij ons te komen eten?’
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Walts pientere ogen namen hem van top tot teen op. Voor de

verandering had Paul zijn vrouw eens helemaal voor zichzelf, en

dan ging hij haar vader uitnodigen? ‘Toch maar niet, jongen.

Maar ik ben geroerd door je welgemeende aanbod.’

Iedereen begon te lachen, behalve een gepikeerde Paul. ‘O kom

zeg, ik vroeg het heel vriendelijk! Sir.’

‘Allerliefst, ja,’ zei Walt, die wist dat hij een tikkeltje humeurig

was. ‘Maar ik blijf liever hier om een hapje te eten met Jack.’

‘Waar is Muriel, Walt?’ vroeg Mel.

Hij was het nu al beu om het steeds maar te moeten uitleggen,

en zo lang was ze nog niet weg. ‘Een film aan het draaien,’ ant-

woordde hij kortweg.

‘Echt? Wat enig! Dat moet dan wel een heel goede film zijn,

want ze wilde er juist een lange tijd tussenuit.’

‘Ja, dat zegt ze althans. Jack Dinges speelt de hoofdrol.’

‘Jack wie?’

‘Je weet wel. Grote ster. Die vent van Cuckoo’s Nest…’

‘Nicholson? Godsamme,’ zei Mel.

‘Melinda! Er zijn kinderen bij,’ bracht Jack haar met een blik

over zijn schouder naar David in de draagzak in herinnering.

‘O jee, niet aan gedacht. Maar Walt, dat is echt geweldig, toch?

Ik bedoel, hij is een megaster. Dit moet helemaal het einde voor

haar zijn.’

Er verscheen een tamelijk vervaarlijke glinstering in Walts

ogen. ‘Ik neem aan dat ze bijna een hartverzakking van opwin-

ding krijgt.’

‘Geen wonder dat je zo sikkeneurig bent,’ zei Mel met een lach.

‘Jack, aangezien iedereen zo opstapt, neem ik wat te eten mee

naar huis. Ik geef de kinderen zo te eten en breng ze naar bed. Kun

jij ertussenuit knijpen als ik word opgeroepen? Nu Cameron naar

Grace Valley is, moet ik beschikbaar blijven voor noodgevallen.’
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